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Cb0200HI  iHGhopmayitiHi - mexHosioail  daromb
MOX/IUBICMb ~ CMBOPUMU  CYCi/IbCMBO, WO
3acHoBaHe Ha 3HaHHsX. BOHU cmpiMKo y8i-
psasucs 8 yci cghepu Hawo2o xummsi, Cyc-
Mislbemso, sike 06ae rMpo CBoe MalbymHe, Mae
ycsidoMumu Kosioca/ibHi MOX/1IUBOCM, MpUBHe-
CeHi HOBUMU [HGhopMayitiHUMU MEeXHO/I02IIMU
ma Hag4umucsi 2paMomHoO 3acmocosysamu iX
Hacamreped 8 ocsimi. OOHUM i3 npiopumemHux
3as0aHb cucmemu BULOI MpogheciliHoi ocsimu €
rid2omoska BUCOKOKBa/TIhIKOBaHO20 haxisysi,
SIKUl Bi/TIbHO BO/I00IB OU OOHIEID 3 IHO3EMHUX
Mos. lNpakmuyHuli docsid BukiadaHHs aHa/it-
CbKOI' MOBU C8I04UMb MPO Me, WO Ha Cy4acHoOMy
emarli Hag4aHHs1 IHO3eMHUX MOB 3HaqHy yBazy
HeOBXIOHO MpudiIIMU 3aCmOCyBaHHIO My/lbmu-
MeOiliIHUX mexHosoeiti ma  iHmepakmusHoMy
Hagy4aHHIo, y $IKUX OOHOYaCHO BUKOPUCMOBY-
omb mekcmu, gpacpiku, sideomamepiasu, 38y-
Kosi eghekmu, aHiMayisi. Bce ye € cykyrnHicmio
ayoio ma sisya/sibHUX eghekmis pa3om 3 iHmep-
aKmuBHUM NPO2paMHUM  3a6€3Me4YEHHsIM, SiKi
Br/AUBaOMb Ha eMOoUitiHi ma MoHsIMItHI cghepu,
cnpusitoms  6iiblW egheKMUBHOMY  3aCBOEHHIO
MOBHO20 Mamepiaiy.

B cmammi  poroHyembCsi  3aCmMOoCyBaHHSs1
My/IbmumMeditiHuX 3acobis ma iHmepakmusHUX
mexHosoeili Ha 3aHIMMsIX IHO3eMHOI MOBU, SKi
00380/151l0Mb  BUK/IA0a4YaM  peasiizysamu  HOBI
i0ei ma nioxodu, ros'si3aHi 3 IHHOBaytHUMU
Memodamu HasyaHHs. O3HayeHo, Wjo Mysibmu-

MeOiliHIi 3ac0bu ma IHmepakmusHi mexHosoeii

3aCcmocosyrombCS BUK/Ia0a4amu y pi3HUX ouc-
yunniHax (medazoaika, Mcuxosioeis, ncuxosiHe-
BiCMUKa, /liH2BicmuKa, coyja/ibHa rCcuxXo/ioaisi,
couyjiofniHesicmuka, kpaiHo3Hascmso), 30kpema 8
aHeniticbKit Mosi MyibmumeoiliHi 3acobu 00380-
JI510Mb CMyOeHmy ompumamu 3HaHHS1 8 6y0b-
KoMy Micyi ma 8 6yob-skuli Yac. OrnucaHo, wjo
3acmocyBaHHs1 Memoody My/IbmumMeOitiHUX 3aco-
6i8 — 8i0e0ghisIbM € OOHUM i3 KOMI/IEKCHUX MpU
BUBYEHHI aH2nilicbKoi MoBU. [aHa opaaHisayitiHa
hopma rodisisiembCsi Ha mpu emarnu: nid2omos-
qutli emar; deMoHcmpauyitiHuti emar; nicasioe-
MOHempayitiHull. 3asHadeHo, wo daHi emanu
3 ypaxysaHHSIM Cy4acHUX KOMITIOMEPHUX po-
2pamM CmBopIMb MOX/IUBOCMI 07151 IHMEHCU-
bikayii npoyecy 0B80/100iHHST IHO3EMHO MOBOIO,
30Kpema, ni0 Yac (hopMyBaHHSI HaBUYOK ayoi-
0BaHHsI ma 20B0PIHHSA. 3arnporoHoBaHoO mpu
munu iHMepakmusHUX NPOEKMIB (NiH2BICMUYHI,
pirosiogiuHi, i2posi IHMepakmugHi npPoeKkmu),

3aB05IKU SIKUM 3 MOYKU 30py Memodosioail

Has4aH Hsl IHO3eMHOI MoBU, CMyOdeHmU po38uBa-
H0Mb BMIHHS MUCLMOBO20 Ma yCHO20 MOB/IEHHS],
OMOBHIOIMb  aKMUBHUU  C/I0BHUKOBUL  3arac
Cy4acHoI IHO3eMHOI MOBU, pO38UBAKOMbL Hymmsi
00 MOBU Ha OCHOBI BUKOPUCMAHHST <«KUBO20»
Mamepiasy.

KntouoBi cnoBa: mysismumediliHi mexHosioai,
IHMepakmusHi NPOeKMU, iIHMepakmMuBsHi MexXHO-
J102ii, KOMYHiKamuBHa KOMMemeHuyisi, iHmeHcu-
¢hikayjsi mpoyecy 080/100iHHSI IHO3EMHOH MOBOIO,
MemoQoo/102is HaB4aHHS1 IHO3EeMHOI MOBU.

Today information technology makes it possible
to create a knowledge-based society. They have
rapidly penetrated all spheres of our lives. A
society that cares about its future must realise
the enormous opportunities brought by new
information technologies and learn how to use
them competently, especially in education. One
of the priority tasks of the higher professional
education system is to train a highly qualified
specialist who is fluent in a foreign language.
Practical experience of teaching English shows
that at the present stage of teaching foreign
languages, considerable attention should be
paid to the use of multimedia technologies
which simultaneously use texts, graphics, video
materials, sound effects, and animation. All of
this is a combination of audio and visual effects
together with interactive software that affect the
emotional and conceptual spheres, contribute to
more effective learning of language material.

The article proposes the use of multimedia tools
and interactive technologies in foreign language
lessons which allow teachers to implement new
ideas and approaches related to innovative
teaching methods. It is noted that multimedia
tools and interactive technologies are used
by teachers in various disciplines (pedagogy,
psychology, psycholinguistics, linguistics, social
psychology, sociolinguistics, country studies),
in particular, in English, multimedia tools allow
students to gain knowledge anywhere and
anytime. It is described that the use of the
multimedia method — video — is one of the
most complex methods in learning English.
This organisational form is divided into three
stages: preparatory stage; demonstration stage;
post-demonstration stage. It is noted that these
stages, taking into account modern computer
programs, create opportunities for intensifying
the process of mastering a foreign language,
in particular, in the formation of listening and
speaking skills. Three types of interactive
projects (linguistic, philological, game interactive
projects) are proposed which from the point of
view of the methodology of teaching a foreign
language help students to improve written and
oral communication skills, replenish the active
vocabulary of a modern foreign language,
develop a sense of language through the use of
‘live’ material.

Key words: multimedia technologies, interactive
projects, interactive technologies, communicative
competence, intensification of the process of
mastering a foreign language, methodology of
foreign language teaching.



m TEOPIS | METOAWKA NPO®ECINHOI OCBITU

MoctaHoBKa Npo6semu. OCHOBHVM 3aBAaHHAM
BMLOI NPOMIECINHOI OCBITM € MiAroToBKa KBasidhiko-
BaHOro dhaxiBugsl, sIKMiA 6yae BifIbHO BOMOAITM Xova
6 ofHi€l iIHO3eMHOK MOBOK. 30Kpema, Yy BiNnbLIOCTI
KpaiH CBITY CRi/IKYOTbCA Ha aHrNiACbKii MOBI, sika
€ MbkHapogHotw. [ns poboTogasuiB daxiselb, KW
B/1ALUTOBYETHCA Ha POOOTY MOBMHEH 3HATWM OCHO-
BHY MOBY — aHIINCbKY (BaXIMBUIA KpuTepii npwu
NPUAHATTI Ha po6oTy). OgHak ANns 3aknagis BULLOT
OCBITU — Le TakoX BaX/MBUIA YUHHMK, OCOGMMBO
KO/ 3aknagm OCBITWU MOCTINHO BNPOBaKyHOTb HOBI
METOAMKM BUKMNAAAHHS IHO3EMHUX MOB, & METOA0/10-
rifs HaBYaHHA MPOMOHYE X pauioHasIbHe NOELHAHHSA
i BapiaTMBHe BMKOpPUCTaHHA. Bepyun go ysaru, Wo
BMKNadadi BiALWTOBXYHUYMUCb Bi METOAONOTNIUYHUX
acnekTiB BWKOPUCTOBYKOTb IHTEPAKTUBHI TEXHOSO-
rif, AKi 4O3BONAKTL JOCATTM METU, IO Hanpas/ieHa
Ha opieHTaujilo peanisavii nparmMaTM4yHUX acnekTis
HaBYaHHS, MOB'A3aHMX 3 OpraHizalieto CnisikyBaHHSA
CTYAEHTIB 3 HOCIAMWN MOBMW, LLIO BMBYAETbLCS, a TAKOX
3 YMIHHAM MpaLuoBaTy 3 aBTEHTUYHUMY [KepenamMm
iHgpopmau,i. Lle cBiguMTb NPO BaX/IMBICTb PO3BUTKY
Yy CTYLAEHTIB KOMYHIKaQTUBHOI 34aTHOCTI CniJIKyBaHHSA
iHO3EMHOI MOBOIO, APOM SKOT € KOMYHIKaTUBHA KOM-
neTeHuis (KoMyHikaTMBHa koMneTeHuis (0co6nnBo Le
CTOCYETLCA HAaBWYOK OpraHisayii iHLIOMOBHOI YCHOT
Ta NMCbMOBOT KOMYHiKaLil B Mexax CBOEI npodecii-
HOI [ii/TbHOCTI). Y 3B’A3KY 3 UMM akTya/bHICTb 4OCHi-
[DKEHHSI MOJIArae y BUBYEHHI MOX/IMBOCTEN BUKO-
PUCTaHHS IHTEPaKTVMBHUX TEXHOMOTIA NPy HaBYaHHI
iHO3eMHOT MOBW CTYAEHTIB y 3aKnafax BULLOT OCBITH
Yy METOA0/OTYHOMY KOHTEKCTI.

LLInpoke BUKOPUCTaHHS iIHTEPaKTUBHMX TEXHOOTIM
Aae 3mory MmoamduikysaTu xapakrep HabyTTa CTyaeH-
Tamu 3HaHb; PO3LIMPUTU MOXJ/IMBOCTI A1 BUKOPUC-
TaHHSA BapiaTUBHUX METOZAIB BUKNa[aHHS; JonomMarae
HaslalwTyBaTi B3aEMO3B’S130K MK BMK/Iagavyem i CTy-
[EHTOM Y HaBYa/IbHOMY MpoLeci Ha 3acagax gianory
Ta cniBnpaui. 3Bigcu, po3pobka Ta BMPOBAKEHHS
B HaBYa&/IbHWI Npouec MynbTUMeiiHMX 3acobiB Ta
iHTEPaKTUBHMX TEXHOMOTIN, SIKi 403BONSAOTL peanisy-
BaTW HOBI iAei Ta niaxoam, NOB’A3aHi 3 iHHOBaLIHMN
MEeToAaMWN HaBYaHHSA, BiAKPMBATW HOBI NEPCNEKTNBU
ONs BMKNAafAHHA [HO3EMHMX MOB, Jonomararym
iHTeHCHiKyBaTH Ta iHAUBIAYyaNi3yBaTy HABYaHHS.

AHania ocTaHHiX pocnipkeHb. [lpobnema-
TMKa 3acCTOCyBaHHS MY/ITUMELIAHNX TEXHOJOTIi
y NpPakTUKy HaB4YaHHSA iHO3EMHMX MOB BMBYaIUCH
YKpaiHCbKMMW Ta iHO3EMHMMMW BYEHMMM, TaKUMU SK
A.B. An6ecko, bobapuyk, H. C. BopoHoBa, C. M. leHn-
ceHko, T. M. Ayaka, C. M. IBaHOBa, B. B. KoBasieHko,
O. B. KopotyH, A. lMak Ta iHWi. 3oKkpema, po3pob-
KOI | BMPOBAMXXEHHSAM Y HaBYa/IbHUIA NPOLLEC HOBUX
iHbopMaLiiHUX TEXHOJONiA aKTMBHO 3aiiMaroTbCs
Taki gocnigHukn Ak A. M. besyc, M. C. MoHYapeHko,
I. O. OoueHko, I. . HoBakiBCcbkuii, T. €. OHilEHKO,
tO. Pamcbkuid, O. C. Cokupcbka, O. M. Tomalues-
CbKMA Ta iHWi. lMWTaHHA wWoA0 BNPOBaAXEHHS

IHTepaKTVBHUX METOAIB HaBYaHHA IHO3eMHOI MOBW:
I B. bapabaHosa, /1. M. nywok, H. |. logosa-
Heub, T. |. Kosasib, T. B. KpaBunHa, A. B. Megges-
uyk, FO. P. Moliko, I. M. OnitHuk, HO. B. MNMaBnoBcbka,
I. A. CngopeHkKo Ta iHwwi. MNpoTe, AN NOBHOro aHasisy
OO0 3aCTOCYBaHHS BCIEl CYKYMHOCTI MynbTUMegii-
HUX 3aC006iB CTa€ HEMOX/TMBUM BUKOPUCTaHHSA /e
TpaauUInHNX IHpOPMAaLINHNX TEXHOsOri, 30KpeMa
BMKNaga4yam HeoOXigAHO MOCTIMHO LyKaTu Ta BMApO-
Ba[)KyBaTl HOBi iHTEPAKTMBHI TEXHO/OrNT Ha 3aHAT-
TAX IHO3EeMHOI MOBMU, SIKi [,O3BO/IATL OTPUMYBATW HOBI
3HaHHS, BMiHHSI Ta HaBUYKM 3 ypaxyBaHHSM HOBUX
noTpeb Ta 6axaHb K CTYAEHTIB, Tak i poboToAaBLiB.

ToX, MeTolo CTaTTi € BUBYEHHA METOLOMNOTYHNX
MOX/IMBOCTEIN BUKOPUCTAHHS MY/IbTUMEAIAHMX 3aco-
6iB Ta IHTEPAKTMBHMX TEXHO/OTIA Y KOHTEKCTI chopmy-
BaHHSA Y CTYAEHTIB iHLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOM-
neTeHu;i.

Buknag ocHoBHOro martepiany. CbOrogHi
MOCTIHO 3'ABMSAKOTLCS  HOBI  AWAAKTUYHI  MOX/IU-
BOCTi IHTEPaKTMBHUX TEXHOONIN, WO BUHMKAKTb
y pesynbTaTi TakMX YMHHUKIB, K MOXIMUBICTb CUTYya-
TVBHOI IH(hOpMaLiHOT B3aemMogii y4acHVKIB npouecy
HaBYaHHSA, peastizalis npoLecy ChifikyBaHHA Ha Bi-
CTaHi, MOX/IMBICTb BUKOPUCTAHHA HaBYa/IbHOT iHJOp-
Mauii yepes pi3Hi iHhopMaLiiHi TexHonorii Towo. Ha
OyMKYy aBTopa [2] 3arasibHa MeToA0/0ris BUKOPUC-
TaHHA HTEPaKTMBHUX TEXHOJIOT nonsrae B TOMY
o6:

— «3abe3neynT yMOBM 4J18 IHTErpoBaHOro OCBIT-
HbOrO MpoLecy B paMkax iHAMBIAYaNbHOT i rpynoBol
po60TH, BKIKOYHO 3 yCiMa yYyaCHMKaMy HaB4YaslbHOro
npovecy nig vyac cnisibHoi po60Tn HaJ MOBHUM MaTe-
pianowm;

— cdpopmyBatu y CTYAEHTIB 34aTHICTb rpamoT-
HOro 3aCTOCOBYBATW KOMM'IOTEPHI TEXHOOTI;

— 3a6e3neynTn CTYAEHTIB TakMMy  3HaHHAMU,
AKi cnpusaM 6 BU3HAYEHHKO TXHbOrO OCMMWC/IEHOTO
BMOGOpPY ManbyTHbLOT NPOdeCinHOT AisiNbHOCTI;

— Nif Yac BWKOPWUCTAHHA KOMITIOTEPHUX CepBe-
piB y BCiX hopmax i Bugax HaB4YaslbHOI AiSNIbHOCTI
CTBOPHOBa/IMCA YMOBU AN (POPMYyBaHHA Y CTYEHTIB
NO3MTUBHOI MOTUBALiT O BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB;

— MpW opraHisauii camocCTiliHOT Mi3HaBa/IbHOI
LiANbHOCTI CTYAeHTIB 6y/v PO3LLMPEHi MOX/IMBOCTI
ON51 BOOCKOHA/IEHHS MPoLEeCy caMOHaBYaHHS».

MoxHa no6aunTu, Wo y GiNbLOCTI HayK Ta Auc-
UMM/ BUKOPUCTOBYIOTLCH IHTEPaKTUBHI TEXHONOTI,
a came nepgarorika, MCUXO/Oris, MCUXOMIHIBICTUKA,
NiHrBICTMKA, coLjanibHa NCUX0SOrid, COLOMIHIBICTUKA,
KpaiHo3HaBCTBO TOW0. CUNbHO gonomarae npu BUKO-
pUCTaHHI IHTEePaKTVBHMX TEXHONOr I 3B’A30K i3 NCUXO-
NIHrBICTMKOK, 0CO6/MBO NPW PO3BUTKY MOBJIEHHEBOI
IHLLOMOBHOI [isi/IbHOCTI, KO/ BPaxOBYETbCA SAKICTb
iHLLOMOBHOIO MOBJ/IEHHA CTyfAeHTa, A1 YOro BUKIa-
[aqveBi OOBOAMTbLCS O06upaTy BiAMOBIAHI BNpaBsw,
NoB’A3aHi, Hanpvknag, i3 oopmMyBaHHAM XXaHpPOBOro
MOBJIEHHS. Y LIbOMY MNJ1aHi AyXXe BaX/IMBUM € 3B’30K
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i3 NIHrBICTUKON, OCKIJIbKM BOHa MNif, 4ac HaB4aHHS
iHO3eMHOT MOBW, TaK 4uM iHaKLle, peasi3yeTbes Y BCi-
NAKUX acnektax MoBu (y MOALENAX PEYEHHS, CTUNSAX
MOBJIEHHS TOLLO). IMig yac HaBYaHHSA IHO3EMHOT MOBY
BMKNaAa4yeBi HEOOXiAHO TaKOX BpaxoBYBaTW 3B'30K
i3 COLONIHIBICTUKOI, fikKa PO3rNsfaEe nUTaHHA B3a-
eEMOAil MOBW | KynbTypW; akTyasibHUA CbOrOAHI
acnekT OifMiHrBi3My; MUTaAHHSA MOBHOT MOMITUKK, WO
Mae crnpaBy 3i 36epexeHHAM abo 3MIHOK MOBHUX
HOpM. [laHuni1 3B'A30K 3 ONMCaHUMKN HayKaMu NeBHOI0
MIpOK 3yMOB/IHOE METOO/IOr0 HaBYaHHA IHO3EeMHOT
MoBu. Came B LibOMY HanpsiMi i 3o0pieHToBaHa 4jisb-
HICTb BMK/afadya Ha LOCATHEHHS NOCTaBAEHMX HUM
HaBYaU IbHUX LiNei.

K BiJIOMO, PO3POOKN LLIOAO IHTEPaKTUBHUX TeX-
HoJIOrili Mpu3Benu [0 iHTerpaudii 3aco6iB  HOBMX
iHdhopMaLilinux TexHonorii (3HIT), y peaynbrarti 4oro
3'ABNAIOTLCA Pi3HI HaBYasIbHi CUCTEMMU HA OCHOBI
MY/IbTUMEAIHMX 3aC06iB HaBYaHHS, LLIO AAl0Tb 3MOry
e()eKTBHO HaBYaTN CTYAEHTIB iHO3EMHUM MOBam [3,
9]. Yce ue fae MOX/IMBICTb PO3B’A3ATU BENWKY Kiflb-
KiCTb CKNagHUX i akTyaslbHUX NPO6/eM, L0 NOB’A3aHi
3 METOAVKOI BUK/IafaHHS. Asle TOIOBHE, WO BWKO-
pUCTaHHS  My/bTUMEfINHMX  3ac06iB  HaBYaHHS
B pamMKax BfiacHe iHTEepaKTMBHMX TEXHO/OTii CTBOPIOE
YMOBU ANns hOpMYBaHHSA Ta PO3BUTKY KOMYHIKaTWB-
HUX YMiHb | MOBHWX HaBWYOK CTYAEHTCbKOI MO0,
Y ubOMy pasi, MAeTbCS MOBa NP0 aKTUBHWUIA nepexig,
[10 CaMOCTIliHUX | TBOPYMX BUAIB AisiNIbHOCTI CTYAEeH-
TiB, KONN B HUX peasibHO NOYMHAETLCA POPMYyBaTUCS
KOMYHiKaTMBHa Ky/bTypa.

ToX, BBaKAEMO [OUISIbHAM PO3MISHYTU OAWH
3 MeToAiB My/LTUMELIHMX 3acobiB — BigeodinbMm
[6], Wo € ogHUM i3 KOMMNAEKCHUX METOAIB HaBYaHHSA
aHrnincekoi moBu. Lia opraHisauiiHa hopma 3aHATTA
3a3Buyai 4iNNTbLCA Ha TpY eTanu:

— nigrotoBunin eTan;

— [eMOHCTpaLjliHuii eTan;

— nicnsiAeMOHCTpaUinHniA eTan.

Ha neplomy nigrotoB4omy eTani Bukiagay Hana-
LUTOBYE CTYLEHTIB HA BUKOHAHHA 3aBaHHS, Mpono-
HylouM M, Hanpukiag, 3a 3aro/loBKOM TEKCTY BU3HA-
4ynTK Moro 3MicT (BUKIa4AyY Hanpasnse CTygeHTa Ta
[a€ NomMy HEBENMNUKY NiKaskKy):

— «According to the title try to say what this video
clip is about»; «Try to imagine what the video clip may
be about» «Take this title and put up some questions
to it"», Touwo.

Jani Byknagay nepefae Ha OCHOBI BiJOMOI CTy-
[OEeHTaM NIEKCUKM CIOXETHY J1iHil0 faHoro Bigeodpar-
MeHTa. MNpoAyKTMBHMM NPUAOMOM Ha LbOMY eTani
MOXHa TakOX Ha3BaTu MiArOTOBYE UMTAHHSA SKOro-
Hebyab TEKCTY 3 Ti€l X 3anpOonoHOBaHOI TEMaTUKM,
Lleii eTan cnpsAmMoBaHWiA Ha NigBULLEHHA MOTMBALl
CTYAEHTIB 0 nepernsay BifeOoCIOXeTIB.

[ani Buknagady BaXk/IMBO NEPENTN A0 HACTYNHOTo
eTany — AeMOHCTpauiinHoro (HeobxiAHO opraHisyBaTtu
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BXe [HLWOMOBHE CnifIKyBaHHA CTyAeHTIB). 3 Ui€t0
METOK BWKOHYETLCS BrnpaBa Yy BUINSAA4I BUMOKPEM-
NeHHs i doikcauil NekcuyHoro martepiasy, NoB’si3aHOro
3 K/IIOYOBMMM IMEHHMKaMK, AiecqioBaMu, MpPUKMET-
HUKaMn Towlo. [asii BMKOPUCTOBYHTLCS TpaAWLiiHI
BMpaBu 3 BIAMOBIAAMN HA 3anMTaHHS, Hanpuknag;

— «Are the following statements true or false?»,
“What is the main idea of this text?” Touuo.

Y pamkax LbOro erany fyxe Bax/MBUM € BUKO-
HaHHS BMpaB, MOB’A3aHUX i3 PO3BUTKOM YMiHb MOHO-
NOriYHOro Ta AjasioriyHoro MoBsieHHs. MoxHa, Hanpu-
Knag, BUKOPUCTOBYBATN Take:

— «Why do these personages act in this way?»;
«What do they have in their minds?», «What do they
really feel?» Towio.

Llto BnpaBy BWKOHYHOTb Mif 4ac 3ynuHKWA BiAeO-
inbMy, ane 3i 36epexeHHAM 300paXKeHHS.

BianoBigHO, Ha TPeTbOoMy — nicNsA4eMOHCTpa-
LiiHoMy eTani CTyAeHTU AinsaTbCA CBOIMU AyMKamu
3 NPUBOAY 3MICTY BiJEOCHOXETY, ONMUCY NOr0 CHOXKETHUX
NiHiR, repoiB Towo. | TYT caig 3a3HaunTK, WO nig vyac
KOMYHIKaTMBHOIO HaBYaHHs iHO3eMHOI MOBMW, KOMU
BMKOPUCTOBYOTbCSA MyNbTUMELINHI IHTepaKTUBHI TeX-
HOJOrii, JOCUTb NPOAYKTMBHO Bif0yBaeTbCcsA hopmy-
BaHHS MOBHMX KOMMETEHL,i, a TakoX NifgBULLYETLCA
e(eKTMBHICTb 3aCBOEHHS iHthopMalii. binblie Toro,
BMKOPUCTAHHSA CYYaCHUX iHTEPaKTMBHUX TEXHOJIOTIi
Ha OCHOBI My/NbTUME/INHOr0 06/1aHaHHSA PO3LUNPIOE
MOX/IMBOCTi OCBITHBLOIO Mpouecy, TMM camum niaBu-
L4/ MOTUMBALLiKO 10 BUBYEHHS iHO3EMHOT MOBW.

AK nokasye [ocCBiA, cCyyvacHi KOMM'OTepHi npo-
rpamu CTBOPHKTb MOXJ/IMBOCTI A8 iHTEeHcUdikauil
npoLecy OBOJIOAIHHA IHO3EMHOK MOBOI, 30Kpema,
nig, yac hopmyBaHHA HaBUYOK ayfitoBaHHA Ta roBo-
PiHHA. BUMKOpUCTaHHA MYyNbTUMEAIHUX Ta iHTep-
aKTVBHWUX TEXHOJIOTi/ Mig Yac HaBYaHHA CTYAEHTIB
IHO3EMHOT MOBM [la€ TakoX MOXNUBICTb AndhepeHLi-
hoBaHOI nogadvi HaB4abHOI IHChopMaLlii, NOB’sI3aHO0
3 MoBOH0 [5]. Hanpuknag, ubOMy CNpUsIOTh Taki LjikaBi
HaBYasibHI nporpamu sK: «Lingualeo», «Memrise»,
“Learn Languages: Rosetta Stone” “Lingvist”, “Hello
English: Learn English” Ta iHLi, ki at0Tb 3MOTY TUM,
XTO HaBYa€eTbCA abo NpaLoe 4OAATKOBO BUBHATY iHO-
3eMHYy MOBY 3 Pi3HMM HanpsiMoMm. BignosigHo, AaHi
nporpamMmv BUKOPUCTOBYHOTb IHTEPAKTMBHI 3acobu
HaBYaHHS 3a 4OMOMOro MyNbTUMEZLIAHUX TEXHOSO-
rii, SKi BKOYAKOTb Pi3Hi ayaioBidyasibHi 3ac06u, Taki
AK BigeopparmeHTy, Bigeoinbmu, ayaioypoku, Bige-
OypOKM, aygionekuii, Bigeonekuii, TeMaTtuyHi cnaigm,
ooHoBMpaBn, OHOTECTH, poHO3aNnCn TEeKCTiB,
BifleOKOHCY/IbTaLil, iIHTepHET-BepCil.

3HaYeHHs1 IHTEPaKTUBHUX TEXHOMOTIA € BakIu-
BVMM KOMMOHEHTOM A1 OTPMMaHHSA 3HaHb Cy4YacHOIl
MOJIOAI, BiANOBIOHO ANS iHTeHcudikayii npouecy i
BMBYEHHSA, BUKOPUCTOBYHOTLCA Pi3HI TUMNW IHTEpPaKTUB-
HUX NPoeKTiB (puc. 1).
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MpencrtaBneHi y pucyHky 1 iHTepakTUBHI NPOEKTU
MalTb CBOI OCOG/IMBOCTI Ta HanpsMKKW, OnuLiemo
[OETasbHILLIE KOXEH TWM.

3acTocoByoUM  MIHMBICTUYHI  MPOEKTU  CTYAEHTU
BMBYalOTb MOBHI OCOO/IMBOCTI B aHI/INCHKIA MOBI
(BMBYEHHS TaKOro 6arato3HauHOro CoBa, AK «set», Lo
Ma€ 44 OCHOBHUX 3HAYeHHA A1 Ajecniosa, 17 3HaveHb
NS IMEHHVKa, 7 3HavyeHb OJ15 NPUKMETHYMKA, & TaKoxX
LLle BENMKOT HU3KM Pi3HMX BapiaHTiB). 3 BE/IMKOI Liika-
BICTIO CTYAEHTM 3HAOMAATLCS 3 PI3HUMU 3MiHAMU
B aHIIlCbKii MOBI Ha (DOHETUYHOMY, JIEKCUYHOMY,
rpamaTvyHoMy PIiBHAX MOBWU. Bax/IMBUM € BUBYEHHS
Aesiknx TpaHcdopmalLin B opdporpadpii 6putaHcbKoi Ta
amepuKaHCbKOI aHrIIACbKOT, HanprKnag;:

— honour —honor, colour — color, theatre — theater,
centre — center, traveller — traveler, skillful — skilful,
symbolise — symbolize Touo.

Oco6nu1By yBary CTyAeHTN NpUAINSATb BUBYEHHIO
MOBHVX peasiii B aHI/iliCbKii MOBI, MOB'A3aHUX i3
Heosoriamamu, dopaseosnoriamamu, npukaskamu. Taki
HeOos10ri3MK, SIKi CbOroAHi Ha Cryxy:

— «bucket list» (cnucok peuyeir, SiKi MU HIKOIK
He pobwnau, ane XoTiim 6 BCTUTHYTW 3po6uTn 3a
XunTTa), «cloud computing« («xmapHe 36epiraHHs
JaHux» — npouec 36epiraHHa KOMN'IOTEPHUX AaHuX
Ha cepsepax), «crowdfunding» (HapogHe ciHaHCy-
BaHHA y BUMMAAI 300py rpoLueli BE/IMKOK KiNIbKICTHO
nogei), «game changer» (NepenomHWin MOMEHT
Yy BUINAAI HOBOTO efleMeHTa, WO KapAvHasIbHO 3Mi-
HIOE cuTYyaL,ito), «staycation» (BignycTka, npoBefeHa
B cebe BAOMa, — O3Hayae, L0 BW He MOLOPOXYETE
i TOMY EKOHOMUTE TPOLLI).

Mepen MNOACHEHHAM LUX HeEONorisMiB, BMKNa-
Jay npocuTb CTYAEHTIB [atu CBOI TpaKTyBaHHS,
o ue o3Hauvae. Lle crtocyeTbesa aHrnincbknx dpa-
3€0/10Mi3MiB, CyTb SKMX CrovaTky MawTb nepegatu

i PO3’ACHUTY caMi CTyAeHTU. Hanpuknag, Taki gyxe
BifOMi (hpaseosnoriamu, fK:

— «open-hearted» (gywa Ha po3natuky), «a hard
nut to crack» (miyHuiA ropiwok), «neither here nor
there» (Hi fo cena, Hi o micTa), «to pay through the
nose» (niatntu BTpugopora), «to talk through one's
hat» (HecTu HiCEHITHMLIO, NOPOTU HICEHITHULO), «to
rack one's brains» (nocuneHo gymartwu, 3ragyBaty),
«better untaught than ill taught» (kpaiye 6yt HeBYe-
HUM, HDK HenpaBW/bHO BYeHMM), «easier said than
donex(nerwe ckasatu, HbX 3p06UTH) TOLLO.

LLlo cTocyeTbCa aHMICbKUX NPUKa30K, To barato
3 HUX gyxe 6araTo3HauHi, Wo pobutb iX 4acTo Bax-
KAMW A0S TAyMadeHHs. | TyT AouinbHO npauoBaTtu
Haf, KOXHOK MPUMKa3Kow 3 TUM, W06 A0 CTYAEeHTIB
OINWoB ceHC pocnigxyBaHoi ¢pasv. Hanpuknag,
y npukasui «Not room to swing a cat» cnig posiépatu
3HA4YEeHHS KOXHOrO C/10Ba, a NoTiM yXe gatu i Bigno-
BiAHWI nepeknag «HA6yKy Hige BnacTu».

HacTtynHum € pinonoriyHi npoekTu, siki nepeg-
6ayaloTb 3aCTOCYyBaHHSA IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIM
nig Yyac HaBYaHHA aHrNiicbKol MOBW, SIKi NOB’A3aHi
3 BMBYEHHSAM €TMMOSOrii c/1iB. Tak, MOXHa po3iopatu
0COONMBICTb CTAPOro aHrINCbKOro TepMiHa «stock»,
AKUA  CbOTOAHI  34€6iNbLIOr0  BUKOPUCTOBYETHCSA
B NOXiAHWX Bif HbOTO TaKNX CI0BOCMO/TYYEHHSAX:

— «stock yard» (aBip, npuaaTHUA Ans xXygoon),
«stock-keeper» (BrnacHuk depmu), «stock-station»
(ckoTapcbka thepma) Touo.

[ns onpautoBaHHA aHMIINCbKOT JIEKCUKN  OyXe
KOpUCHUMKW  ByBalOTb  JliTepaTypHi  AOCHILKEHHS,
NoB’A3aHi i3 Aiec/ioBamu 3ByKOHaCiAyBaHHS:

— [JiecnioBa 3BYKOHAacC/igyBaHHSA HEXMBOI Mpu-
poau: «gurgle» (6ynbkaTtn), «ring» (43BEHITH),
«splatter» (xnonatn), «thunder» (rpymiTn),«howl»
(3aBuBatK), «sound» (3By4artu) ToLLO;
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— [iecrioBa  3BYKOHacCNifyBaHHA XMBOI  npwu-
poau: «twitter» (UBipiHbKaTK), «Crow» (KyKypikatu),
«croak»(kapkaTn), «cuckoo» (KykyBartu), «quack»
(kpsikatun), «bleat» (6ekatun), «cackle» (ronocutu),
«roar» (rapyatn), «squeak» (nuuiaTun) TOLO;

— [jecrioBa  3BYKOHaCNifyBaHHA, L0 BXMBa-
IOTbCA JIIOAMHOK: «weep» (nnakartu), «sob» (cxnu-
nysatn), «laugh» (cmiatucs), «cough» (kawnatm),
«sniff» (conitn), «whisper» (LWenoTitTn), «cry» (Kpu-
yatu), «yell» (Bonatun), «mutter» (6ypmoTiTi), «chat»
(6asikatu) Towo. Lo poboTy Haf NEKCUKOK MOXHA
MOB’A3aTu i 3 Ky/lbTYPOMOriYHMK NpoekTamu (03Ha-
MOMNEHHA 3 TpaguMuisMu Ta 3BUYasAMU KpaiHn MOBH,
LLIO BMBYAETLCSA).

OcTaHHI TN IHTEePaKTUBHMX MPOEKTIB — Lie irpoBi
iHTepakTuBHI NpoekTn. Ocob6/MBO CTYAEHTU MOKasy-
0Tb CBOI0 BMOTMBOBAHICTb [0 BUBYEHHS aHIIACLKOI
MOBM B pamkax irpoBUX iHTEPaKTUBHUX MPOEKTIB
(MogentotoTbCa NpodeciiHi  cutyalii, BUBYaKOTLCSA
MOB/IEHHEBI CTPYKTYpW, KNille ToLLo). Tak, B irpoBOMY
iHTEPaKTVBHOMY MPOEKTI COLja/IbHOTO Xapakrtepy,
CTYAEHTU BUKOHYIOTb PIi3Hi CoLjiasibHi poni, NOB’A3aHi,
Hanpukiag, 3 npodeciamu:

— «guide» (rig, ekckypcosog), «policeman» (noni-
uelicbkuin), «salesman» (npogaseLb), «saleswoman»
(npofaBunHA), «waiter» (odpiuiaHT), «waitress» (odi-
LiaHTKa), «<announcer» (ankTop), «barber» (nepykap),
«cashier» (kacup), «coach» (TpeHep), «gardener»
(capiBHUK) TOLLO.

MogentoBaHHS LUux coLjiasibHUX CTaTyciB BifoyBa-
€TbCA B yMOBax fjanory ta nosinory 3 nogasblumm
06roBOpeHHAM. [y>e KOPUCHMMW BUAAKTLCS AiNOBI
irpu, NoB’si3aHi 3 MogentoBaHHAM NPOECIHNX cUTya-
uiri. Mig yac HUX MOXHa Po3rnsaaaTn 0Cob6/MBOCTI Pi3-
HUX BUAIB Oi/I0BUX JINCTIB; BUBYATU MOBHI CTPYKTYpW
Ta cneundpivHi TepMiHKW; cknagatu giasnorv 3 onnucom
i MipkyBaHHAM [8]. Tak npy opOPMIIEHHI 3anNnTIiB CTY-
OEHTVN BUBYAKOTb B/IACTUBI TM MOBHI KNiLle:

«Please inform us» (Mpocumo noBigoMUTH),
«Please send us» (INpocumo Bucnaru), «We should
be obliged to receive your...» (Myn 6ynn 6 BASYHI,
oTpumaBsLUM Baul...), «We are interested in...» (Mwu
uikaBmmocs...), «We have an inquiry for...» (Mu xoTinm
6 oTpumatu iHpopmauio npo...), «Many thanks for
your letter» (Benvke cnacu6i 3a Baw nucT), «In reply
to your letter of...» (¥ Bignosigb Ha Baw nucT Big,..),
«We are pleased to tell you that...» (Paai nosigomuTtu
Bawm, Wo...) Ta iHLWe.

Taknm YMHOM, Y MeXax Lux NpOoekKTiB, 3 TOUKUN 30pY
MEeTOA0/10rii HaBYaHHA [HO3eMHOT MOBW, CTYAEHTU
pO3BMBalOTb BMIHHA MWCbMOBOIO Ta YCHOMO MOB-
JIEHHS1, NOMOBHIOTb aKTVBHWIA CIOBHMKOBWIA 3anac
Cy4acHOi iHO3eMHOI MOBMW, PO3BMBAlOTb YYTTA A0
MOBW Ha OCHOBi BUKOPUCTAHHS «KUBOTO» Marepiany
TOLLO. Yce ue Jae 3Mory CTyJeHTam ajanTtyBaTucs
[0 NOCTINHO MIHAMBUX YMOB MOJIKY/LTYPHOIO cepef-
oBYLWA B MOCTIHAYCTPiasIbHOMY CYCMiNbCTBI. Y4acTb
Y NPOEKTHIl AIANbHOCTI K €NeMEHT iIHTePaKTUBHOIO
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HaBYaHHA [a€ MOX/MBICTb CTyA4eHTaM YAOCKOHa-
NOBaTV TakoX CBOI HaBMYKM POoBOTY 3 KOMM'HOTEPOM
i PI3HUMM IHHOBALIMHMW TEXHIYHUMKU 3acobamu, Lo
Jae iM 3MOory onaHoByBaTy e/1IeKTPOHHI Bepcil foBia-
HWUKIB Ta eHUMKNoneaiii, po3LWwmnpoBaT BAacHi MOBHI
3HAHHSA | 3arasioM PO3LUNPIOBATU PaMKN NMPaKTUYHOIOo
BUKOPUCTaHHSA iIHO3eMHOT MOBMU [7].

EdeKTMBHICTb BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX TEX-
HOJIOTI 3 METOK PO3BUTKY Y CTYAEHTIB MOBHUX KOM-
neTeHUil OLIHIOETLCA 3a A0MOMOrol TakUX KpUTepii:
3HAHHA KyNbTYpy MOBWU, L0 BUBYAETLCSH; BOMOAIHHS
npuinoMamu ycBiOM/IEHOIO CAYXaHHS; YMiHHS f06u-
patun BignoBigHI BepbasibHi Ta HeBepbasibHI 3aco6m
CNiSIKyBaHHS, 3BadKaluMm Ha KOHTEKCT KOMYHiKaLii;
onaHyBaHHA KOMYHIKATUBHUX SKOCTEW MOBJ/IEHHS
(norika BUKNafeHHs, JOPEUHICTb IEKCUKU, PO3MAITTA
MOBJ/IEHHEBMX 3pas3kiB Towo). AN uboro B npoueci
HaBYaHHS aHMCbKOI MOBM 3aCTOCOBYHTLCS MNpu-
MOMM aHKeTyBaHHS Ta TeCTYBaHHS, SKi Aal0Tb 3MOry
BUABNAATU PiBEHb OMNaHyBaHHSA CTyAeHTaMu NEKCUKU
Ta rpamatukm B Mexax [OC/ifXyBaHOi MOBW, L0
JalTb 3MOry BUSIBNATUM piBEHb OCBOEHHSA CTY[EH-
Tamm IEKCUKM Ta rpaMaTrikn B Mexax LOCioKyBaHNX
Tem [1].

Buknagayy BaIMBO GaumTu GaxaHHA CTydeHTa
i ioro pesynbrat, A0S UbOro i po3pobnstoTbes
LikaBi 3aBAaHHs, SKi MOTMBYHOTb X [0 BWBYEHHS
aHrnificbkol MoBW. 17 PO3LMPEHHA MOXJ/IMBOCTE
BMKOPUCTaHHA IHTEPaKTUBHUX TEXHOSOri y pamkax
HaBYaHHS aHMTINCLKOI MOBU BMKMagay BUPILLYE Taki
3aBAaHHS:

— 3[iCHEeHHS1 HACTYMHOCTI Npu BiAOOPI MOBHUX
3aco6iB 3 METOK CTBOPEHHSI CUCTEMHOIO OBOJIOAiHHSA
iHO3EMHOI0 MOBOIO;

— PO3LUMPEHHS aKTUBHOIO C/IOBHUKOBOIO 3amnacy
CTYOEHTIB 3  ypaxyBaHHAM  Ky/NbTYPOJIOri4HOro
acnekTy;

— 3abe3neyeHHsa npeseHTaLii MOBHOTO HaByaslb-
HOro mMaTepianly 3 TOUKM 30py KOMYHIKaTUBHOro ¢hop-
mary;

— CTBOPEHHS1 YMOB A/15 MOCTIiliHOT iHLWOMOBHOI
MOB/IEHHEBOI AiANIbHOCTI CTYAEHTIB;

— PO3LUMPEHHS Ajiana30oHy PO3B’si3aHHS MOBHUX
3aBAaHb Yy HanpsiMi 36iNbLLIEHHS CUTYaLin gianory Ta
noninory;

— 3a6e3neyeHHs MOBHOIO CaMOBUPAXKEHHS CTY-
[OEHTIB y pamkax iHLUOMOBHOIO CMiJIKyBaHHS.

MepenivyeHi 3aBAaHHA [OO3BOMAKTL  3aBASAKU
3aCTOCYBaHHIO IHTEPaKTUBHMX TEXHOSOTI PO3BMBaTM
MOBHi KOMMETEeHUji, nobaynTn MNoTeHuUias CcTyaeHTa
Ta Moro pesynbtat, a caMe: PO3BUBAETLCS YMiHHS
NMopIiBHIOBATY Ta Knacudikysatu MOBHI siBMLa; dhop-
MYETbCS YMiHHSA 40 ayfiloBaHHA Ta rOBOPIHHS; OBO-
NOAJHHA HeobXigHMM 3arnacoM MOBHUX 3acobiB
(oeTanizauia cBOro MoBiAOM/IEHHS, 3B'SI3HICTb MOB-
NIEHHEBOI B3aeMofji, /OriYHnin nepexig Big OAHIET
TeMMn [0 iHLWWOT, 3a/lyYeHHs CriBPO3MOBHMKA [0 PO3-
MOBW, BUKOPUCTaHHA BepbasibHUX Oonop y BUIASAmi
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MOBJ/IEHHEBMX 3pa3KiB TOLLO), 415 3A4iiICHEHHS opra-
Hi3auii IHLWOMOBHOrO CrifIKyBaHHSA; MigBULLYETLCA
MOTMBALIA 40 KOMYHIKQTMBHOTO acnekTy BWBYEHHS
iHO3eMHOT MOBW [4].

HasBHiCTb fdaHuMX pe3ynbTaTiB Ta oOpraHisauis
NOAasIbLUOrO PO3BMTKY MOBHMX KOMMETEHLIA Ha
OCHOBI BUKOPWCTaHHS IHTEPaKTUBHUX TEXHOSOTIN Aae
3MOry BUSIBUTY X ANAAKTUYHY eDEKTUBHICTb 3 ypaxy-
BaHHSAM KOMYHIKaTVBHOI CK/1aZ,0BOl.

AHanisyloun BULLEBUKIALEHE, MOXHA 3pobuTU
Taki BUCHOBKW. 3acTOCyBaHHSA MY/IbTUMELIAHNX
3ac06iB Ta iHTEPaKTMBHUX TEXHOJONiA Ha 3aHAT-
TAX IHO3€eMHOI MOBW BK/1HOYAE TPU OCHOBHI CK/1aZl0Bi
(HaBYaUsibHa, TeopeTuyHa, NpakTu4yHa), AKi Hanpas-
NEeHHi Ha hopMyBaHHS KOMYHIKQTMBHOI KOMMETEH-
uii ctygeHTiB. HaBuyanbHa ckiazioBa iHTEPaKTUBHUX
TEXHO/IOrii 3yMOB/IEHa Li/IIMN HaBYaHHSA Ta cnpusie
NPOAYKTUBHOCTI NPOLLECY HaBYaHHS iIHO3EMHOT MOBY;
JeTepMiHOBaHa 3MiCTOM HaBYaHHS; BU3HaYeHa opra-
Hi3auiel0 HaBYaHHS; No3HA4YeHa MEeBHUM IHCTPYMEH-
Tapiem HaB4aHHSA. TeopeTuyHa ck1afoBa iHTepakTuB-
HWX TEXHOSOTI NpeAcTaBneHa pPisHMU BigOMOCTSMM
B raslysi MoBu. MNpakTnyHa ckiazoBa iHTEPaKTUBHUX
TEXHO/ONii NpeAcTaB/ieHa peasii3alietd  cyvyacHUX
METO/IB | TEXHO/OTii HaBYaHHS IHO3€MHOT MOBU, Kyau
BXOASATb: 3ara/ibHa MeToAvKa; npvBaTHa MeToAvKa;
creuianibHa MeToauKa.

Y 3B'A3KYy 3 UMM, BUKOPUCTaHHA iHTEpPaKTUBHUX
TEXHO/IOTIlA Nif Yac HaBYaHHS iIHO3EMHOT MOBM Nepes-
6ayae HasiBHICTb 0C06MMBOI popMy  opraHisauii
3aHATb, A€ 3aKkI1afeHO KOHKPETHi Ta MpPOrHO30BaHi
Lini, CyTb SIKMX, TakK UM iHaKLWe, NoNsArae y CTBOPEHHI
YMOB /191 YCBIAOM/IEHHSA CTyAEHTaMu CBOET iHTeNnek-
TyaslbHOI CNPOMOXHOCTI. Takum YMHOM, OpraHisauis
HaB4YaHHS iHO3EeMHOI MOBW MOBWHHA ['PyHTyBaTuUCS
Ha NpsAMIA B3aemogil CTYAEHTIB i3 MOBHUM HaBYa/lb-
HUM CepefoBuLLEM, e BOHU OyayTb CTUKATUCH 3 Pi3-
HYMMW 3aBAaHHAMUN Ta 3MOXYTb PeasibHO OnaHyBaTu
[OCBIf, iHLWOMOBHOI AisifIbHOCTi. 30KpeMa, 3aknagam
BULLOT OCBITU HeOo6XigHO 36iNblLuyBaTV AUAAKTUYHI,
iHdbopMalLliliHi Ta METOANYHI MOX/IMBOCTI iIHTEPAKTUB-
HUX TEXHOJIOTIN, SKi CNPUATUMYTb NiABULLEHHIO MOB-
HOro piBHA MalibyTHbOro (haxiBus, a iHTepakTUBHI
TEXHOMONI  MOYHYTb LUMPOKO BUKOPUCTOBYBATUCh

B N03aayAUTOPHMUX YMOBax 3 METOK PO3BUTKY aBToO-
HOMIT CTYZIEHTIB Y paMKax iXHbOro caMoHaBYaHHs iHO-
3eMHOI MOBW. 3aCTOCYBaHHSA MYy/IbTUMEAIIHMX 3aco-
6iB Ta IHTEPaKTMBHMX TEXHONOrii € edqeKTUBHUM,
JiEBMM pecypcoM Ta IHCTPYMEHTOM Ni3HaHHA MOBHOT
KapTVHU NOMIKYNbTYPHOrO CBITY Y SKOMY peanisy-
H0TbCS BCINAKI KaHaM CNpUiiHATTS iHopmaii, BOo-
CKOHaUTHOKTbCA MOBHI | KOMYHIKATUBHI KOMMETEHLii
CTY[EHTIB.
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